
Quito DM, 17 de enero de 2020 

Señores 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS VALORES Y SEGUROS 

Ciudad 

Ref.: Cesión de Acciones, 

CYCLELOGIC ECUADOR S.A, expediente No. 123083 

De mi consideración, 

Por medio de la presente ponemos en su conocimiento la Cesión de Acciones realizada en la 

compañía “CYCLELOGIC ECUADOR S.A.”, la cual fue debidamente registrada en el Libro 

de Acciones y Accionistas de la empresa y cuyo detalle es el siguiente: 

CEDENTE CESIONARIO 

Razón Social: MOVILE MOBILE WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. 

COMMERCE HOLDINGS, S.L. 

Identificación: SE-G-00002782 73767107 

Nacionalidad: Española Holandesa 

Valor Unitario 

Acción: USD $ 1,00 USD $ 1,00 

Numeración de 

Acciones: desde 001 hasta 1.999 desde 001 hasta 1.999 

Número de 

Acciones: 1.999 1.999 

Tipo de Inversión: Extranjera Directa Extranjera Directa 

Valor de la cesión: USD 10,552.25 

A fin de dar cumplimiento a lo prescrito en el artículo 21 de la Ley de Compañías informamos 
que la transferencia de acciones ha sido debidamente registrada en el Libro de Acciones y 
Accionistas de la compañía CYCLELOGIC ECUADOR S.A., con fecha 17 de enero de 2020. 

Lo que comunico para los fines consiguientes. 

     Diego Mantilla 

Gerente General 

TMFECUADOR S.A. 

quien a su vez es Gerente General de 

CYCLELOGIC ECUADOR S.A.



  

 



Quito DM, 17 de enero de 2020 

Señor 

Diego Mantilla 

Gerente General 

TMFECUADOR S.A. 

quien a su vez es Gerente General de 
CYCLELOGIC ECUADOR S.A. 

Ref.: Cesión de Acciones, MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS, S.L. - WAVY 

GLOBAL HOLDINGS B.V. 

De nuestra consideración, 

Por medio de la presente comunicación nos dirigimos a Usted para poner en su conocimiento 
la Cesión de Acciones realizada en la compañía “CYCLELOGIC ECUADOR S.A.”, y cuyo 
detalle es el siguiente: 

CEDENTE CESIONARIO 

Razón Social: MOVILE MOBILE WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. 

COMMERCE HOLDINGS, S.L. 

Identificación: SE-G-00002782 73767107 

Nacionalidad: Española Holandesa 

Valor Unitario 

Acción: USD $ 1,00 USD $ 1,00 

Numeración de 

Acciones: desde 001 hasta 1.999 desde 001 hasta 1.999 

Número de 

Acciones: 1.999 1.999 

Tipo de Inversión: Extranjera Directa Extranjera Directa 

A fin de dar cumplimiento a lo prescrito en el artículo 21 de la Ley de Compañías, solicitamos 
a usted se sirva registrar la referida transferencia de acciones en el Libro de Acciones y 
Accionistas de la compañía CYCLELOGIC ECUADOR S.A,, con fecha 17 de enero de 2020. 

La compañía CYCLELOGIC ECUADOR S.A,, tiene el Expediente No, 123083 

     — 
Kenneth David Cruz Flor Efraín Aléjandro Pérez Arellano 
CC. 1721548566 CC. 1714835228 

Apoderado Especial Apoderado Especial 
CEDENTE CESIONARIO



 

 

 



Goa A 
Factura: 001-001-000062221 20201701040D00285 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701040D00285 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA , comparece(n) MARIA 

LAURA GOMEZ ARROYO portador(a) de CÉDULA 1718728551 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna, — Se archiva un original. QUITO, a 4 DE FEBRERO DEL 

2020, (10:31). 

  

     
ali paa 
GOMÉZ ARROYO 

Pr 
NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES 

NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

) 

  

Dra, Paola Andrade Torres



WARENDORF 

Yo, Jeroen Franciscus Antonius Aerts, notario por lo civil de Amsterdam, Holnada, 
por medio de la presente certifico que el documento adjunto es un extracto 
original del Registro Mercantil. 

Amsterdam, 30 de enero de 2020 

[firma ilegible] 

  

APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 
1. País: HOLANDA 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por F.R. Sweertman 

3. Actuando en su capacidad de funcionario de la 

Cámara de Comercio e Industria 

4, Lleva el sello/estampa de dicha Cámara de Comercio 

e Industria 

Certificado 

5. En Amsterdam 6. El 30-01-2020 

7. Porel registro de la corte del Distrito de Amsterdam 

8. No. 004730 

9. Sello/Estampa: 10. Firma: 

L.G. van der Horst 
(firma ilegible)     

  

Notaria 40 

  

Dra, Paola Andrade Torres



Extracto del Registro Mercantil 
Cámara de Comercio Holandesa 

  

Número CCI 73767107 

Página 1 (de 2) 

Entidad Legal 

RSIN 

Forma Jurídica 

Nombre Legal 

Domicilio Corporativo 

Primer Registro en el Registro de 

Compañías 

Fecha de Escritura de Constitución 

Capital Emitido 

Capital Pagado 

Compañía 

Nombre Comercial 

Fecha de inicio de la Compañía 

Actividades 

859656937 

Besloten Vennootschap (comparable con Sociedad Privada de 

Responsabilidad Limitada) 

Wavy Global Holdings B.V. 

Hoofddorp 

21-03-2019 

22-01-2019 
EUR 100,01 
EUR 100,01 

Wavy Global Holdings B.V. 

22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 

Código-SBI: 6420- Participaciones Financieras 

  

Empleados 0 

Establecimientos 

Número de Establecimiento 000041772539 

Nombre comercial 

Dirección de Visitas 
Dirreción Postal 

Número Telefónico 
Fecha de Constitución 

Actividades 

Wavy Global Holdings B.V. 

Gustav Mahlerpein 5, Symphony Offices, 1082MS Amsterdam 

Postbus 71060, 1008BB Amsterdam 

+31202999777 

22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 

Código-SBI: 6420 Participaciones Financieras 
Para más información respecto de las actividades, ver el extracto 

holandés. 

  

Empleados 0 

Accionista Único 
Nombre Movile Mobile Commerce Holdings S.L. 

Lugar y fecha de constitución 

Registrado en 

Accionista Único desde 

Notaria 40 

  
Jra, Paola Andrade Torres 

Calle del Principe de Vergara, 131, 28002, Madrid, España 

Registro Mercantil 

Madrid, España 

bajo número B65371288 

22-01-2019 (fecha de registro: 05-03-2019) 

NAARMERK Un extracto certificado constituye prueba oficial del registro en el Registro Mercantil. Los extractos 
certificados emitidos en papel son firmados y contienen un micro texto y un logo UV impreso en papel 

ónticamente onaco 
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Extracto del Registro Mercantil 
Cámara de Comercio Holandesa 
  

Número CCI 74179373 

  Página 1 (de 2) 
  

Miembros de Directorio 

Nombre 

Lugar y Fecha de Nacimiento 
Fecha de entrada en funciones 

Poderes 

Nombre 

Lugar y Fecha de Nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 

Poderes 

Nombre 

Lugar y Fecha de Nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 
Poderes 

Nombre 

Lugar y Fecha de Nacimiento 

Fecha de entrada en funciones 
Poderes 

de Reus, Serge 

03-09-1973, Arnhem 
22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 

Autorizado en conjunto (con otro miembros de directorio, ver estatutos) 

Freeke, Jan Adriaan Emanuel 

07-11-1973, Delft 

22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 

Autorizado en conjunto (con otro miembros de directorio, ver estatutos) 

Lins Henrique, Eduardo 

03-10-1976, Sumaré, Brasil 

22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 

Autorizado en conjunto (con otro miembros de directorio, ver estatutos) 

Bloisi Rocha, Fabricio 

09-05-1977, Salvador, Brasil 

22-01-2019 (fecha de registro: 23-01-2019) 
Autorizado en conjunto (con otro miembros de directorio, ver estatutos) 

  

  

Dra, Paola Andrade Torres 

El Extracto fue realizado el 30-01-2020 a las 09.41horas. 

Para el extracto 

[firma ilegible] 

F.R. Sweertman, Gerente de producción central y oficina de 
administración 

WAARMERK Un extracto certificado constituye prueba oficial del registro en el Registro Mercantil. Los extractos 
certificados emitidos en papel son firmados y contienen un micro texto y un logo UV impreso en papel 
ópticamente opaco



Yo, María Laura Gómez Arroyo, conocedora del idioma inglés y con comprensión de la 
información que consta en el documento adjunto, conforme lo faculta el Art. 29 de la Ley 
Orgánica para la Optimización y Eficiencia de Trámites Administrativos, publicada en el 

Registro Oficial Suplemento No. 353 de 23 de octubre de 2018, procedo a traducir al idioma 

español, en 03 fojas útiles el certificado de vigencia emitido por el Registro Mercantil de 

Holanda y sus anexos y autorizo expresamente para el trámite notarial correspondiente, a 

obtener y agregar como habilitante el certificado biométrico y/o registral de consulta de datos 

del sistema nacional de identificación ciudadana obtenido de la Dirección Nacional del Registro 

Civil al amparo del convenio existente, en caso de ser necesario, en aplicación al artículo setenta 

y cinco de la Ley Orgánica de Gestión de la Identidad y Datos Civiles. 

f | ( OA 
OA LA A 

aría Lau sellos 

JEC: 1718728551 

        Notaria 40 

  

Dra. Paola Andrade Torres



REPÚBLICA DEL ECUADOR ¿E Viemilicación y Cedulación' 
PA Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación E 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1718728551 

Nombres del ciudadano: GOMEZ ARROYO MARIA LAURA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ 

Fecha de nacimiento: 24 DE JUNIO DE 1996 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Jo oljónoz Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 
peerod 49 o) 

Estado Civil: SOLTERO 

fu.12 de Odfun e P COL UVA Cónyuge: No Registra 

3441050 Fecha de Matrimonio: No Registra 

monalawra qa Cleo Nombres del padre: GOMEZ DAVILA JOSE MIGUEL 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ARROYO BRAGANZA ANA MARIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 14 DE OCTUBRE DE 2019 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 4 DE FEBRERO DE 2020 

rizo y consiento a la No taría Cuareila lo JUAN IGNACIO FARTO ANDRADE - PICHINCHA-QUITO-NT 40 - PICHINCHA - QUITO 

Quito para Que utilice la presente información, 

Quita , 04 FEB-2029 
N? de certificado: 202-298-99864 1! 

Lodo. Vicente Taiano G. 

A eerccandi 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

— A A —————Rosumento firmado electrónicamente pra, Paola Andrade Torres — 

   Notaria 40 

     
    

    

        

  

        
  

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validario en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaBregistrocivil.gob.ec
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Dra. Paola Andrade Torres 

 



WARENDORF 

  

I, Jeroen Franciscus Antonius Aerts, civil law notary in Amsterdam, the Netherlands, 

hereby certify that the attached document is an original extract of the Commercial 

Register. 

Amsterdam, 30 January 2020. 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)     
4. Country: THE NETHERLANDS 

This public document 

has been signed by mr. J.F.A. Aerts 

acting in the capacity of notary at Amsterdam 

bears the seal/stamp of aforesaid notary >
o
n
 

Certified 

in Amsterdam 8 on 30-01-2020 

by the registrar of the district court of Amsterdam 

604730 
Seal/stamp: 10. Signature: o 

u
n
 

ATA L.G. van der Hor: 

A GANÍS 

pe 

  

du 

   



  

KVK 

Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CCI number 73767107 
  

Page 1 (of 2) 
  

The company / organisation does not want its address details to be used for 

unsolicited postal advertising or visits from sales representatives. 

  

  

  

  

Legal entity 

RSIN 859656937 

Legal form Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Statutory name Wavy Global Holdings B.V. 

Corporate seat Hoofddorp 

First entry in Business 23-01-2019 

Register 

Date of deed of incorporation 22-01-2019 

Issued capital USD 100,01 

Paid-up capital USD 100,01 

Company 

Trade name Wavy Global Holdings B.V. 

Company start date 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

Activities SBi-code: 6420 - Financial holdings 

Employees 0 

Establishment 

Establishment number 000041772539 

Trade name Wavy Global Holdings B.V. 

Visiting address Gustav Mahlerplein 5, Symphony Offices, 1082MS Amsterdam 

Postal address Postbus 71060, 1008BB Amsterdam 

Telephone number +31202999777 

Date of incorporation 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

Activities SBl-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Employees 0 

Sole shareholder 

Name Movile Mobile Commerce Holdings S.L. 

Visiting address Calle del Príncipe de Vergara, 131, 28002 Madrid, Spain 

Registered in Registro Mercantil 

Madrid, Spain 

under number B65371288 

Sole shareholder since 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

WAARMERK A certified extract ¡s an official proof of registration in the Business Register. Certified extraots issued on paper 
KAMER VAN KOORMANDEL are signed and contain a microtext and UV logo printed on 'optically dul! paper. 
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KVK 

Business Register extract 

Netherlands Chamber of Commerce 

  

CCI number 73767107 
  

  

  

   

Page 2 (of 2) 

Board members 

Name de Reus, Serge 

Date of birth 03-09-1973 

Date of entry into office 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Name Freeke, Jan Adriaan Emanuel 

Date of birth 07-11-1973 

Date of entry into office 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Name Lins Henrique, Eduardo 

Date of birth 03-10-1976 

Date of entry into office 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 

Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Name Blois Rocha, Fabricio 

Date of birth 09-05-1977 

Date of entry into office 22-01-2019 (registration date: 23-01-2019) 
Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Extract was made on 30-01-2020 at 09.41 hours. 

For extract 

FR. Sweertman, Manager Centrale Productie en Backoffice 

WAARMERK A certified extract is an official proof of registration in the Business Register. Certified extracts issued on paper 
KAMER VAN KOOBHANDEL are signed and contain a microtext and UV logo printed on 'optically dul! paper 
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A los efectos del Reglamento General de Protección de Datos 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2018, relativo a la protección de' 

Elk Pim ls 
REGISTRO MERCANTIL 

DE MADRID 

  

P* DE LA CASTELLANA, 44 
28046 MADRID 

CERTIFICACION 
El registrador mercantil que suscribe, certifica: 
Que, a instancia por escrito de GOMEZ ACEBO Y POMBO ABOGADOS SLP, 

en la que se solicita certificación sobre la sociedad “MOVILE MOBILE 

COMMERCE HOLDINGS SL”, comprensiva de vigencia y válidamente constituida, 

a no estar en causa de disolución ni liquidación en el Registro Mercantil, de los que, 

respecto a esta sociedad, resulta: 
1. Que en la inscripción 1.* de la hoja número M-601469 del tomo 33413, al 

folio 14 y siguientes, extendida el día 30 de abril de 2015, en virtud de certificación 

expedida el 20 de abril de 2015, por el Registrador del Registro Mercantil de la 

provincia de Barcelona, consta inscrito en este Registro Mercantil el traslado a 

Madrid de todas las inscripciones practicadas en dicho Registro, referentes a la 

sociedad denominada "COMPERA SPAIN SL” actualmente "MOVILE MOBILE 

COMMERCE HOLDINGS SL”, con CIF B65371288. 

-Que en la misma inscripción figura -entre otras- la 1? inscripción de 

constitución, de las de traslado, extendida el día 23 de julio de 2010, en virtud de 

escritura autorizada por el Notario de Barcelona, don Vicente Pons Llacer, el 15 de 

julio de 2010, con el número 2277 de su protocolo, 

2. Que en la inscripción 2? de la misma hoja, extendida el día 30 de abril de 

2015, consta inscrito el traslado de la citada Sociedad a MADRID, en virtud de 

copia de la escritura autorizada por el notario de Madrid, don Fernando Sanchez- 

Arjona Bonilla, el 31 de marzo de 2015, número 584 de su protocolo. 

3. No figura ninguna situación especial. 

4. No figura inscrita la disolución ni liquidación, por lo que continúa vigente. 

5. No resulta del libro diario ningún asiento relativo a título pendiente de 

inscripción que afecte a los extremos de los que se certifica. 

Esta certificación va extendida en esta hoja de papel timbrado de este Registro. 

   

   
> ye 

etíblancia en el libro diarlo de certificaciones 23150/2019. 
Honorarios: S/N: 7 

   
   

   

   

LEGITIMACIÓN. - El que suscribe, en su condición de registrador 

del Registro Mercantil de Madrid, legitima la firma que antecede” del -régis) ador 

cuyo nombre consta en el sello estampado al lado de la misma. / a 

Madrid, a diez de junio de dos mil diecinueve, 

personas físicas en lo que respecta al 
tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos [en adelante, “RGPD”), queda informado: 

De conformidad con lo dispuesto en la soicitud de publicidad registral, los datos personales expresados en la misma han sido y serán objeto de tratamiento e inco! alos Libros y archivos del Regístro, 
cuyo responsable es el Registrador, siendo el uso y fin del tratamiento los recogidos y previstos expresamente en la normativa registral, la cual sirve de base legitimadofa de este tratamiento. 

Conforme al art. 6 de ía Instrucción de la Dirección General de los Registros y de! Notariado de 17 de febrero de 1998, el titular de los datos queda informado que los mismos serán cedidos con el objeto de 
satisfacer el derecho del titular de la/s finca/s o derecho/s inscritos en el Registro a ser informado, a su instancia, del nombre o de la denominación y domicilio de las personas físicas o jurídicas que han 
recabado información respecto a su persona o bienes. 

Ej periodo de conservación de los datos se determinará de acuerdo a los criterios establecidos en la legislación registral, resoluciones de la Dirección General de los Registros y del Notarlado e instrucciones 
colegiales. En el caso de la facturación de servicios, dichos periodos de conservación se determinarán de acuerdo a la normativa fiscal y tributaria aplicable en cada momento. En todo caso, el Registro podrá 
Coli los datos por un tiempo superior a los indicados conforme a dichos criterios normativos en aquellos supuestos en que sea necesarlo por la existencia de responsabilidades derivadas de la 
prestación del servicio. 

La información puesta a su disposición es para su uso exclusivo y tiene carácter instransferible y confidencial y únicamente podrá utilizarse para la finalidad por la que se solicitó la información. Queda 
prohibida la transmisión o cesión de la información por el usuario a cualquier otra persona, incluso de manera gratuita. 

De conformidad con la Instrucción de la Dirección General de los Registros y del Notariado de 17 de tebrero de 1998 queda prohibida la Incorporación de los datos que constan en la información registral a 
ficheros o bases informáticas para la consulta individualizada de personas físicas o jurídicas, incluso expresando la fuente de procedencia. 
£n cuanto resulte compatible con la normativa especifica y aplicable al Registro, se reconoce a los interesados los derechos de acceso, rectificación, supresión, oposición, limitación y portabilidad 
establecidos en el RGPD citado. pudiendo ejercitarlos dirigiendo un escrito a la dirección del Registro. Del mismo modo, el usuario podrá reclamar ante la Agencia Española de Protección de Datos (AEPD): 

. Sin perjuicio de ello, el interesado podrá ponerse en contacto con el delegado de protección de datos del Registro, diriglendo un escrito a la dirección



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. País: 
Country/Pays: 

El presente documento público 
This public document/Le présent acte public 

España 

    

  

2. ha sido firmado por GARCIA CONESA, ANTONIO 
has been signed by 

a été signé par 

3. quien actúa en calidad de REGISTRADOR MERCANTIL 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

  

  

  

4, y está revestido del sello / timbre | ReGisTRO MERCANTIL DE MADRID 
bears the seal / stamp of 

est revétu du sceau / timbre de     
  

      

Certificado 

Certified/Attesté 

5. en MADRID 6. el día 17/06/2019 
at/á the/le 

7, por SERRANO ALMAZAN , ISABEL 

by/par AUXILIAR ADMINISTRATIVO LABORAL 

  

8. bajo el número | T5)28/2019/023319     N9/sous n* 

9. Sello / timbre: 10. Firma: . 24 
Seal / stamp: Signature: Firma V da 

Sceau / timbre: Signature: SERRANO ALM Bel     

  

    
Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de ta firma, la calidad en que el signatario del documento 

haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento púbtico esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección sigulente: “https://sede.mjusticia.gob.es/eregister" 

Código de verificación de la Apostilla (*): AD: ifyq-02bz-QpEc-Y7Ub 

Este documento está firmado electrónicamente de acuerdo con lo dispuesto en los artículos 42 y 43 de Ley 
40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
and, where appropriate, the Identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certlfy the content of the document for which [t was issued. 

To verlfy the issuance of this Apostille, see “https://sede.mjusticila.gob.es/eregister” 

Verlficatlon code of the Apostille (*): AD:ifyq-02bz-QpEc-Y7Ub 

This docurnent has been electronically signed In accordance with the provislons of Articles 42 and 43 of Law 40/2015 of October 
1st, of Legal Reglme of the Public Sector. 

Cette Apostille atteste unlquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, 
Fidentité du sceau 0u timbre dont cet acte public est revétu. 

  

Cette Apostille ne certifle pas le contenu de l'acto pour lequel elle a été émise. 

Cette Apostille peut ¿tre vérlfiéo d l'adresse sulvante : "https://sede.mjusticta.gob.es/eregister” 

Code de vérification de l'Apostille (*): AD: ifyq-02bz-QpEc-Y7Ub 

Ce document a été signé électroniquement d'accord avec le disposé dans les articles 42 et 43 de Lol 40/2015 du 1 octobre, de 
Régime Juridique du Secteur Public. 

(*) Juego de caracteres del código de verificación / Verification Code Characters Set / Ensembla de caractéres du code de vérification: 

ABCDEFGHIKLMNPORSTUVWXYZ abcdefghijkmnopgrstuvwxyz 23456789 - : 

 



Factura: 001-002-000019795 20191701040D03000 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20191701040D03000 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA , comparece(n) MARIA 

LAURA GOMEZ ARROYO portador(a) de CÉDULA 1718728551 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 30 DE OCTUBRE DEL 

2019, (12:39). 

| | 
4 MONJAS 

y (GÓMEZ ARRDYO 
“CÉDULA, [718728551 _ 

   

   NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES 

NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

  

ec
 

  

  

Dra. Paola Andrade Torres



 



Yo, María Laura Gómez Arroyo, conocedora del idioma inglés y portugés y con comprensión de 

la información que consta en el documento adjunto, conforme lo faculta el Art. 29 de la Ley 

Orgánica para la Optimización y Eficiencia de Trámites Administrativos, publicada en el 
Registro Oficial Suplemento No. 353 de 23 de octubre de 2018, procedo a traducir al idioma 

español, en 02 fojas útiles el Poder Especial otorgado por Wavy Global Holdings B.V., la apostilla 
emitida por el Consejo Nacional de Justicia de Brasil y sus anexos y autorizo expresamente para 

el trámite notarial correspondiente, a obtener y agregar como habilitante el certificado biométrico 

y/o registral de consulta de datos del sistema nacional de identificación ciudadana obtenido de la 

Dirección Nacional del Registro Civil al amparo del convenio existente, en caso de ser necesario, 
en aplicación al artículo setenta y cinco de la Ley Orgánica de Gestión de la Identidad y Datos 
Civiles. 

( l 7 

aría Laura eo 

CC: 1718728551 

   
Dra, Paola Andrade Torres





x= REPÚBLICA DEL ECUADOR ¿E Dirección General de Registro Civil, 
ETA Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación dd Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1718728551 

Nombres del ciudadano: GOMEZ ARROYO MARIA LAURA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ 

Fecha de nacimiento: 24 DE JUNIO DE 1996 

    DisERcIc Nacionalidad: ECUATORIANA 

| Sexo: MUJER 

P orga alu | Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 

Ya digo 
Estado Civil: SOLTERO 

  

Je 

Bu. 12 dl Ochone y Coruva 

3041050 
manñal avia gue t el vaa) Ll Fecha de Matrimonio: No Registra 

Cónyuge: No Registra 

Nombres del padre: GOMEZ DAVILA JOSE MIGUEL 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ARROYO BRAGANZA ANA MARIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 14 DE OCTUBRE DE 2019 

Condición de donante: SI DONANTE 

Autorizo y consiento a la Notaría Cuaren!I' YE 2ción certificada a la fecha: 30 DE OCTUBRE DE 2019 
Quito para que utilice la presente información" JUAN IGNACIO FARTO ANDRADE - PICHINCHA-QUITO-NT 40 - PICHINCHA - QUITO 

. 30 0CT 2019 

  

              

  

              

  

        

  

  

Quito,a ¡ 

N? de certificado: 194-272-50475 Z 

'm = | | Il 11 | | | ll | | | l Lodo. Vicente Taiano G. 
FRA Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

_ a — _ Documento firmado electrónicamente Dra, Paola- Andrade Torres— 
    

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec



 



  

       R b E 
. 171872855-1 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN, DUPLICADO. > 

EXENCIÓN O PAGO DE MULTA C: 

  

“les, Secc. ¿019 y Desiz de Autoridades de 
171871855-1- 004 - 0089 

a GOMEZ ARROYO MARIA LAURA 
APICHINCHA QUITO 
RUMIPAMBA OUITO TENNIS 

0) USD:0 
Rda po cia DE PIC 

DAIOTAOLS 

    

     

    

   

  

INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
E Easamiz247 SUPERIOR ES APELLIDOS Y NOMBRES NEL PRDAS 

SOMEZ DAVILA JOSE MIGUEL 
ELLOS € NOMBRES DE LA nr 
  

A 'RROYO BRAGANZA ANA JAR Y FECHA DE DAPEDIÓN, 
QuiITO 

nación 
202904 

    

Nota: rial e fe 
AS que anteceden, 

oducción 
e tenido a: ana vista 

  

   

XADE TORRES Y 
MARAADEDIMA 

= -





  

    

  

ASIL 
ASTILA 
STE sl 

  

POWER OF ATTORNEY 

THIS POWER OF ATTORNEY is executed on June 25, 2019 y será válido por un término de un (1) anó 

contado a partir de esta fecha. 

BY: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V a company duly incorporated and in existence under the laws of the 

Netherlands (hereinafter the “Company” or “Principal”), which principal office is registered in Taurus 

avenue 105, 2132LS Hoofddorp ,The Netherlands. 

NOW THESE PRESENTS WITNESS AS FOLLOWS: 

WHEREAS WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V received from Movile Mobile Commerce Holdings S.L., a 

Spanish company, a contribution of 1.999 ordinary and nominative shares of USD$1,00 each of the 

Ecuadorian company CYCLELOGIC ECUADOR S.A. 

WHEREAS, WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V became the new shareholder of CYCLELOGIC ECUADOR S.A. 

with domicile in Quito Canton, Pichincha Province, Ecuador. 

WHEREAS, WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V must have a permanent attorney-in-fact in the Republic of 

Ecuador, according to the provisions contained under Article 6 of the Companies Act in force. 

NOW THEREFORE, 

In the exercise of the powers contained in its corporate documents, THE COMPANY HEREBY APPOINTS: 

Efraín Alejandro Pérez Arellano 

Identification Number: 1714835228 

Nationality: Ecuadorian 

As its true and lawful Attorney-in-Fact (the “Attorney”), to act for, on behalf of, and in the name of 

WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V., in the Republic of Ecuador and to take such actions and to execute such 

documents as set forth in this Power of Attorney: 

1. To execute all the necessary documents on behalf of the Principal for the completion of the 

corporate books and records of CYCLELOGIC ECUADOR S.A., pursuant to the assignment of 

shares that were transferred by Movile Mobile Commerce Holdings S.L. to the Principal; 

2. To appear at any ordinary and extraordinary shareholders meeting of CYCLELOGIC ECUADOR 

S.A.; 

3. To appear and respond to any lawsuit filed against the Principal and to comply with its duties 

and obligations in general, according to the provisions contained under Article 6 of the 

Companies Act that is in force in the Republic of Ecuador. 
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REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL 

FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL 
ESTADO DE PERNAMBUCO/STATE OF PERNAMBUCO 
ANTONIO DARI ANTUNES ZHBANOVA 

TRADUTOR PÚBLICO E INTÉRPRETE COMERCIAL - CERTIFIED PUBLIC TRANSLATOR 
Idioma/Language: Inglés - Portugués/English - Portuguese 

Matrícula Jucepe n* 406 - CPF 756.770.758-68 
a Princesa Isabel n” 206 - Aloisio Pinto - Garanhuns (PE) CEP: 55.292-210 

RADUCÁO N? 321 LIVRON? 91) FOLHAN"  ()546 
TRANSLATION No. BOOK No. PAGE No. 

EU, O ABAIXO ASSINADO, TRADUTOR PÚBLICO JURAMENTADO E INTÉRPRETE 
COMERCIAL NESTA CIDADE E ESTADO DE PERNAMBUCO, REPÚBLICA FEDERATIVA 
DO BRASIL, MATRÍCULA JUCEPE N* 406, COM FÉ PÚBLICA EM TODO O TERRITÓRIO 
NACIONAL, CERTIFICO QUE ME FO! APRESENTADO UM DOCUMENTO EXARADO EM 
IDIOMA INGLÉS A FIM DE QUE O TRADUZISSE PARA O VERNÁCULO, O QUE CUMPRO 
EM VIRTUDE DE MEU OFÍCIO, COMO SEGUE: 
  

PROCURACÁO 

O presente Instrumento de Mandato foi celebrado no dia 25 de junho de 2019 e será válido por um 
prazo de um (01) ano, contado a partir desta data. 

Pela: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V, sociedade devidamente constituida e existente ao abrigo das 
leis dos Países Baixos (doravante denominada a “Sociedade” ou a “Outorgante”), cuja sede social está 
estabelecida em Taurus avenue 105, 2132LS Hoofddorp, Países Baixos 

  

ISTO POSTO, OS PRESENTES TESTEMUNHAM O QUE SE SEGUE: 

Considerando que WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V recebeu da Movile Mobile Commerce Holdings 
S.L., sociedade espanhola, uma distribuigáo de 1.999 agdes ordinárias e nominativas no valor de USD$ 
1,00 cada uma delas, da sociedade equatoriana CYCLELOGIC ECUADOR S.A. 

Considerando que WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V se tornou a nova acionista da CYCLELOGIC 
ECUADOR S.A., cuja sede social está estabelecida no Cantáo de Quito, Província de Pichincha, 
Equador. 

Considerando que WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V deverá manter um procurador permanente na 
República do Equador, de acordo com as disposigóes contidas no Artigo 6 da Lei de Sociedades 
vigente. 

IsTo Posro, 

Por meio deste documento, no exercício dos poderes contidos nos presentes documentos societários, a 
Sociedade nomeia: 

EFRAÍN ALEJANDRO PÉREZ ARELLANO 
Número de Identificagáo: 1714835228 

Nacionalidade: Equatoriana 

Como o seu bastante e fiel procurador (doravante denominado o “Outorgado”), para que possa atuar 
em nome e representacáo da WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. na República do Equador, e para que   

'elefonel/Phone/What's app +55 11 98784 1006/55 87 92000 9554 - e-mail: dari..hbanova(Qgmail.com (skype: antonio.dari)___ 

  
INSCRICOES/REGISTRATIONS: RG /ld Card] 8.489.091-5 CPF 756.770.758-68 JUCEPE n* 406





PODER ESPECIAL 

ESTE PODER ESPECIAL se otorga el 25 de junio de 2019 Y será válido por un término de un (1) 

año contado a partir de esta fecha. 

POR: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V., una Compañía debidamente constituida bajo las leyes de 

Holanda (en adelante “La Compañía o el Mandante”), cuya oficina principal se encuentra 

registrada en Taurus avenue 105, 2132LS, Holanda. 

QUIEN AHORA PRESENTA EL SIGUIENTE TESTIMONIO 

CONSIDERANDO QUE, WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. recibió de Movile Mobile Commerce 

Holdings S.L., una compañía española, como aporte de capital la cantidad de 1.999 acciones 

ordinarias y nominativas, de USD$1.00 cada una, de la compañía ecuatoriana CYCLELOGIC 

ECUADOR S.A. 

CONSIDERANDO QUE, WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. se convertirá en el nuevo accionista de 

CYCLELOGIC ECUADOR S.A. con domicilio en el cantón Quito, provincia de Pichincha, Ecuador. 

CONSIDERANDO QUE, WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. debe mantener un apoderado en la 

República del Ecuador, de conformidad con las disposiciones del artículo 6 de la Ley de 

Compañías vigente. 

POR CONSIGUIENTE 

En ejercicio de los poderes contenidos en los Estatutos de la Asociación, LA COMPAÑÍA POR 

MEDIO DE LA PRESENTE DESIGNA A: 

Efraín Alejandro Pérez Arellano 

Número de Identificación: 1714835228 

Nacionalidad: Ecuatoriana 

Como su verdadero y legítimo Apoderado (el “Apoderado”) para actuar por, en representación 

de, y en nombre de WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V., en la República del Ecuador y para realizar 

las acciones y ejecutar los documentos como se establece en este Poder Especial: 

1. Para ejecutar todos los documentos necesarios en representación del Mandante para el 

perfeccionamiento de los libros sociales y registros de CYCLELOGIC ECUADOR S.A. en 

virtud de la cesión de acciones que serán transferidas por Movile Mobile Commerce 

Holdings S.L., en favor del Mandante; 

2. Para comparecer ante cualquier Junta de Accionistas Ordinaria o Extraordinaria de 

CYCLELOGIC ECUADOR S.A., 

3. Para comparecer y responder frente a acciones judiciales presentadas en contra del 

Mandante y para cumplir con sus deberes y obligaciones en general, de conformidad 

con lo establecido en el artículo 6 de la Ley de Compañías vigente en la República del 

Ecuador. 

  
Dra. Paola Andrade Torres



El presente Poder estará en vigencia por un tiempo indefinido. No obstante, el Mandante se 

reserva el derecho de revocar este poder en cualquier momento. 

EN FE DE LO CUAL, la Compañía ha constituido este Poder Especial para ser celebrado en calidad 

de escritura el día y la fecha arriba mencionadas. 

Por: WAVY GLOBAL HOLDINGS B,V, 

[firma ilegible] [firma ilegible] 

Eduardo Lins Henrique Fabricio Bloisi Rocha 

Representantes



  

CONSEJO 
(logotipo ilegible) C N J 

NACIONAL 

BRASIL 
APOSTILLA 

(Convención de la Haya del $ de Octubre 1961) 
  

1. País: 
(País/Pays):   

REPÚBLICA FEDERAL DE BRASIL 
  

(This public document / Le 

Este documento público 
resent acte public) 

  

2. Fue firmado por: 
(Has been signed by / A été sinné par) 

EMANUEL CANDIDO BORDAO 
  

3. En calidad de: 
(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de) 

ESCRIBANO 27? NOTARIO PÚBLICO DE 
LA CIUDAD CAPITAL SAO PAULO 

    
  

  

    
  

  

  
      

4. Tiene el sello / estampa de: 
(Bears the seal / stamp of / Est revétu du sceau / timbre de) AUJO40CZ 0414358 

Certificado 
(Certified / Attesté) 

5. En: 6. El: 
(AL/ A) San Paulo (The / Le) 24/09/2019 

7. Por: 
(By /Par): PAULO CESAR ALEIXO DA SILVA 

8. N% 
(N* / Sous n) 10191992 

9. Sello / Estampa: 10. Firma 
(Seal / Stamp / Sceau / Timbre) (Signature) Firma Electrónica 

  

(BRASIL Apostilla CNJ) Electronic Signature 

Signature Électronique 

Tipo de documento: PROCURACIÓN (TRADUCCIÓN N? 321) 

(Type of document / Type d'acte) 

Nombre del titular: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. 

(Name of holder of document/ Nom du titulaire) 

  

Esta Apostilla certifica sólo la firma, la La presente Apostilla fue 
capacidad del firmante y, cuando firmada con firma electrónica, 
proceda, el sello o estampa que figuran — conforme a la Ley N* 11.419 / 
en el documento público, Esta certifica 2006. 
el contenido del documento para el que 
fue emitida. 

Cualquier duda acerca de esta 
Apostilla deberá ser dirigida al 

La autenticidad de esta Apostilla y de Ombudsman del CNJ: 
su firma electrónica, así como el 
documento público subyacente, 
pueden ser verificadas en: 

055 61 2326-4607 

  

Dra. Paola Andrade Torres 

Por favor, utilice este (Código QR) 
Código QR para 
verificar la autenticidad 
de esta Apostilla y de su 
firma electrónica. Una 
copia del documento 
público — subyacente 
también está disponible Código (Code) 
en la misma página. 10199781 

CRC: 

14CBI9AE 

(Logotipo “sei!”) 

 



  

  

wwwscojjus.briapostilafconfcrencia — Q ouvidoriaGenjjus.br 19.0.01383592-2 

C INSEJO BRASIL 
(logotpo ilegible) APOSTILLA 

NACIONAL (Convención de la Haya del 5 de Octubre 1961) 
1. País: hi (Palurays; | REPÚBLICA FEDERAL DE BRASIL 

    
Este documento público 

CFiis public document / Le resent acte public) 
  

¿2. Fue firmado por: 
(Has been signed hy 4.4 dté sínné par) ANTONIO DARI ANTUNES ZHBANOVA 
  

    
  

  

    
  

  

  
  

  (BRASIL Apostilla CNJ) 

3. En calidad de: . 

(Acting in the capacity of/ Apissant en qualité de) TRADUCTOR PÚBLICO 

4. Tiene el sello / estampa de: 
(Bears the seal /stamp En revélo du seeau / tumbre de) MATR. 406 

Certificado 
(Certificd / Atteste) 

S. En: 6. Elk 
(A/A) San Paulo (The/Le) 24/09/2019 

TP PAULO CESAR ALEIXO DA SILVA 
(By / Par); 

EN: 10192035 
(N*/Sous n*) 

9. Sello/ Estampa: 10. Firma 
(Seal / Stamp? Secau / Timbre) (Signature) Forma Electrónica 

Electron Signature 

Signature Electroníque 

    
Tipo de documento: 

(Type of document / Type d'acte) 

Nombre del titular: 

TRADUCCIÓN PÚBLICA 

WAVY GOLBAL HOLDINGS B.V, 

(Name of holder of document! Nom du titulaire) 

  

Esta Apostilla cesifica sólo la firma, la 
capacidad del fimmamte y, cuando 
proceda, el sello o estampa que figuran 
en ol documento público. Esta cenifica 
el conterado del documento para el que 

fue emitida. 

La aulenticidad de esta Apostilla y de 
su fimma elertrónica, así como el 
documento — pública — subyacente, 
pueden ser verificadas en: 

srwve.enjjus.be/apostila/conferencia 

La presente Apostilla fue firmada 
con firma electrónica, conforme a 

Ta Ley N* 11 419/2006. 

Cualquier duda acerca de esta 
Apostila deberá ser dingida al 
Ombudsman del CNI: 

0055 61 2326-4607 
QauvidoriaGenjjus.br 

Por favor, utilice este Código (Código QR) 
QR— para venficar la 
autenticidad de esta Apostilla y 
de su firma electrónica, Una 
copia del documento público 
subyacente — también está 
disponible en la misma página. 

Código (Codo). 
10192035 

CRC: 
4CB63C5E 

(Logotipo “seit") 

19.0,01379685-4 

  

San Paulo, 27/08/2019 

  
En testimonio de la verdad, 
32191345366908 EMANUEL CANDIDO BORDAO — 8935/94 

Reconocida por semejanza (1) firma de 
ANTONIO DARI ANTUNES ZHBANOVA 

XXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

Su valor económico 

R$6.25 

[Sello” 

    

 



  

This Power of Attorney (and any dispute, controversy, proceedings or claim of whatever nature arising 

out of or in any way related to this instrument or ¡ts formation) shall be governed by and construed in 

accordance with the laws of Ecuador, 

The present Power of Attorney shall be in force for an indefinite period of time. Nevertheless, the 

Principal reserves the right to revoke this power of attorney at any time. 

IN WITNESS WHEREOF, the Company has caused this Power of Attorney to be executed as a deed the 

day and year first above written. 

2 BY: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V 

    po T MM J A ADA 
== 7 ¡o [e 

Edardo Line Henrique Fabricio Bloisi Rocha 

Representatives 

 



  

  

     
    
    

    

    

    

   
   

      

   

      

   

  

  

CINJ CONSELHO BRASIL 
NACIONAL - 
DEJUSTICA , _ APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

  
  

Lens REPÚBLICA FEDERATIVADO BRASIL (Country / Payo): 7   
  

Este documento público 
(This public document / Le présent acte public) 
  

  

  

  

  

      
  

  

  

2. Foi assinado po! EMANUEL CÁNDIDO BORDAO 
(Has been signed by / A été signé par) 

3. Naqualidade de: ESCREVENTE 270 TABELIAO DA CAPITAL 
(Actingin the capacity of / Agísant en qualité de) SÁO PAULO SP 

4. Temo selo / carimbo de: AU1040CZ0414358 
(Bears the seal / stamp of / Est revétu du sceau/ timbre de) 

Certificado 
(Certified / Attesté) 

5.Em: 6.No dia: 
ua Sto paulo (The / Le) 

mao PAULO CESARALEIXO DASILVA (By / Pan. 

8.Ne: 
(Ne/ Sous no) ue8?   
  

9. Selo / Carimbo: 
(Seal / Stamp / Sceau / Timbre)   
  

Tipo de documento: 
(Type of document / Type d'acte) 

Nome do titular; 
(Name of holder of document/ Nom du ttuaire, — WAVYGLO 

Esta Apestla cenilica apena a asinatura, a 
capacidade do signano e, quando aprepriado, o 
elo s canmbo constantes no documento pública. mw 
la nao cenilica o contcudo do documento para o 

qualta emiuda. 

      

para clcar a astenicidade desta Apostla e de sua 
sia enc. ima pla do documento públic 

% subjacente tamb 
Enponivcnamemapigna 

  

        
     

  

This Aposílle cerifics cnls We signature, e 
capacity al de person signing ll and where Sppropriae, due seal or stamp which the public. Cete Apontille aéé signde par un 
documenticas, idos noc coniy ccontentefibe  Sgnatre deceanique. «ope? la 

“document for which was Issues od" 1 419/2006 Please use 1hís QR Code o tec ve authentic is 
Apostlle and is electunle      

    

     

  

  

¡Ge quetasignanure, laqualize       

       

      

a, code cs si 
nt on so pe sc a Old Calico St meta. Elle me coi po le comen de Pace. NE ; Poloqucilesácemise e 10191992 

- . — Any guests abs na Apu exe muy Vo ico oie mbudamas A autenicidade desta Apcsla de sus asinaara  NCCN) a C6669092 
ra sc POD vecs conter VOmbudemao POLE vénierl auemició de 

subjacente,pod de la CNI poz tonto quests ete Apastlle Et de a 
Te autemcio e hi Apure ad is electni lalvdcctcporit | e 
Sigue lo. vdd. dela publ £ e ra | SOHO 

cie de cette Apentille, signature Coses) 
sigue, ns que de ace publi sons Jaen 
pc O 5561 2326-4007 

www.cnjjus.br/apostil/conferencia (E) ouvidoriaGcnjjus.br 19.0.01379664-1 
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REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL 
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL 
ESTADO DE PERNAMBUCO/STATE OF PERNAMBUCO 
ANTONIO DARI ANTUNES ZHBANOVA 

TRADUTOR PÚBLICO E INTÉRPRETE COMERCIAL - CERTIFIED PUBLIC TRANSLATOR 
Idioma/Language: Inglés - Portugués/English - Portuguese 

Matrícula Jucepe n* 406 - CPF 756.770.758-68 
Rua Princesa Isabel n* 206 - Aloisio Pinto - Garanhuns (PE) CEP:-55.292-210 

Telefone/Phone/What's app +55 11 98784 1006/55 87 92000 9554 - e-mail: dari.zhbanova(Qgmail.com (skype: antonio.dari) 

TRADUCÁO N* 321 LIVRON* 012 FOLHAN" 9547 
TRANSLATION No. BOOK No. PAGE No. 

possa tomar as medidas cabíveis e assinar determinados documentos, segundo o estabelecido no 
presente Instrumento de Mandato: 

1. Assinar todos os documentos necessários em nome da Outorgante, com o intuito de preencher 

os livros societários e os registros da CYCLELOGIC ECUADOR S.A., de acordo com a cessáo de 

acúes transferidas pela Movile Mobile Commerce Holdings S.L. para a Outorgante; 

2. Comparecer perante qualquer reuniáo ordinária ou extraordinária de acionistas da CYCLELOGIC 
ECUADOR S.A.; 
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3. Comparecer e responder por qualquer agáo instaurada contra a Outorgante, cumprindo as suas 
responsabilidades e obrigagdes em geral, de acordo com as disposigdes contidas no Artigo 6 da 

Lei de Sociedades vigente na República do Equador. 

O presente Instrumento de Mandato (bem como qualquer litígio, divergéncia, processos Ou 
reclamagóes de qualquer natureza decorrente do presente instrumento, ou de sua constituicáo, ou 
relacionados a eles de qualquer forma) será regido e interpretado de acordo com a legislagáo do 

Equador. 

O presente Instrumento de Mandato permanecerá válido por um período de tempo indeterminado. 
| Entretanto, a Outorgante se reserva ao direito de revogá-lo a qualquer momento. 
| Em TESTEMUNHO DO QUÉ, a Sociedade fez com que o presente Instrumento de Mandato fosse assinado 

como um instrumento no dia e ano acima mencionados. 

  

| Pela: WAVY GLOBAL HOLDINGS B.V. 

Assinado: [assinatura ilegível]. Assinado: [assinatura ilegivel]. 

Nome: Eduardo Lins Henrique. Nome: Fabricio Bloisi Rocha. 

Representantes. 

NADA MAIS CONTINHA OU DECLARAVA O PR IOCUMENTO. EM TESTEMUNHO 
DO QUE APUS A MINHA ASSINATURA E AFIXEl O MEU CARIMBO DE OFICIO. 
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15z Sáo Paulo, 27 de agosto de 2019. 
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Eg a E CONSELHO 
NACIONAL 

a DEJUSTICA 

  

  (Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

BRASIL 
APOSTILLE 

  

  

1. País: 
(Country / Pays):   

REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL 
    

  

Este documento público 
(This public document / Le présent acte public)    
  

2. Foi assinado por: 
(Has been signed by / A été signé par)    

ANTONIO DARIANTUNES ZHBANOVA 

  

    
       

     

3. Na qualidade de: TRADUTOR PÚBLICO 
(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de) 

4. Temo selo / carimbo de: MATR. 406 
(Bearsthe seal / stamp of / Est revétu du sceau/ timbre de) 

Certificado 
(Certified / Attesté)    
      

  
  

   
  

5.Em: A 6.No dia: A Sáo Paulo (The/ Le) Ana 

7. Por: PAULO CESARALEIXO DASILVA / (By Pan: 

8. No; SORA) 10192035   

      

  

BRASIL 
APOSTILA 
APOSTILLE 

9. Selo / Carimbo: 
(Seal / Stamp / Sceau / Timbs 

  

   

  

     

    

Assinatura Eletrónica 
  Electronic Signature    

    nature Électronique 

  

Tipo de documento: 
(Type of docun 

  

Nome do titular: 
(ame of holder ol document/ Nom du tual 

  

Esta Aposila cenilica apenas a assinamora a A 
capacidade do signatato e. quando aprepriada > ass elos caimbocomstants no documento pública 
Fla mao cenilca o conteo do docvmento para 0 
qua tolemitda 

TOS 

ie signature, che FEA/200S     

Len 1419/2008 ocumenifomvlich uvas issues 
ere porile ne ceniequelasigatr:taqusit 
en Taquele le sipuaare de Va loca 

Feximbe dentec sae publi 
le comen de ace 

    

Posrioqecieleadccmise. dei 

   
cidade desta Apentila e de sus essinatura a bem como o documento público 

Subjacente podem servenfiadar em 

  

Verillez contactor 
   The autheicty e ix Apontill ad its elecuanto lie ¿cote Apt 

signaturo, along wa he Undeoime, public 
40 maybe verifica 

  

1é de corte Apontil, de la signature je, alas que de cto publi sus Jacent 
perennes 

  

OO 5561 2326-1007 

www.enjjusbr/apostila/conferencia 

  

This Apentllo sas electonically 
sip lo aeconfance ve Las a 

ette Aponúlle até signeo parune 
signature dlecmnique: ¿apre la 

Duvidas a respeño desta Apostla. entrar em conto com a Oudora 

yy quests abost his Apoetdle Cod toihe Ombudsmas 

Imbudsman 
e la CNI pur tonto question. 

O ouvidoriaecnjjus.br 

    
     

   

    

    

       

sSinaura cltónica. Uma 
ópia do documento publico 
Subjacente também esa dispenlicluamesmapágina. 

Please use this QR Ce 

  

CiaigiCodes 
10192035 

4CB63C5E Veuilez wtliser ce Code QR     

 



CU 
Factura: 001-002-000019796 20191701040D03001 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20191701040D03001 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA , comparece(n) MARIA 

LAURA GOMEZ ARROYO portador(a) de CÉDULA 1718728551 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado 

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) 

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos 

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 30 DE OCTUBRE DEL 

2019, (12:41). 

y 

| , 
OPA la Aden Sora ARGOYO 
:DULAM1718728551 

  

NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES 

NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

   



 



Yo, María Laura Gómez Arroyo, conocedora del idioma portugués y con comprensión de la 
información que consta en el documento adjunto, conforme lo faculta el Art. 29 de la Ley 

Orgánica para la Optimización y Eficiencia de Trámites Administrativos, publicada en el 

Registro Oficial Suplemento No. 353 de 23 de octubre de 2018, procedo a traducir al idioma 

español, en 02 fojas útiles la apostilla emitida por el Consejo Nacional de Justicia de Brasil y sus 

anexos y autorizo expresamente para el trámite notarial correspondiente, a obtener y agregar como 
habilitante el certificado biométrico y/o registral de consulta de datos del sistema nacional de 
identificación ciudadana obtenido de la Dirección Nacional del Registro Civil al amparo del 

convenio existente, en caso de ser necesario, en aplicación al artículo setenta y cinco de la Ley 
Orgánica de Gestión de la Identidad y Datos Civiles. 

CC: 1718728551 

  

Dra, Paola Andrade Torres



 



am REPÚBLICA DEL ECUADOR ¿E Viemálcación y Cadulación 
ERRE Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación E 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1718728551 

Nombres del ciudadano: GOMEZ ARROYO MARIA LAURA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ 

Fecha de nacimiento: 24 DE JUNIO DE 1996 

    DIGERCIC Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Jocs Instrucción: SUPERIOR 

Ny A Profesión: ESTUDIANTE 
cua aL? 

UA Ú 
_ Estado Civil: SOLTERO 

ku. 12 00 Octubra y (OU A 
294 60 Cónyuge: No Registra 

3 
ñ Ss >) ul O 
mar alara quere OAMI El Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: GOMEZ DAVILA JOSE MIGUEL 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ARROYO BRAGANZA ANA MARIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 14 DE OCTUBRE DE 2019 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 30 DE OCTUBRE DE 2019 

Autorizo y consiento a la Notaría CuBRiPen JAN IGNACIO FARTO ANDRADE - PICHINCHA-QUITO-NT 40 - PICHINCHA - QUITO 

Quito para que utilice la presente información. 

Qutoja ¿  3000T 2813 
N? de certificado: 190-272-50458 

      

  

                                    Lan OA DML Lodo, Vicente Taiano G. as LA 
re . Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación Ñ Sl 

_____Documento firmado electrónicamente Dra. Paola Andrade Torres     

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarto en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaQregistrocivil.gob.ec
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CONSEJO 

(logotipo ilegíble) C N J NACIONAL 
DE JUSTICIA 

BRASIL 
APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre 1961) 
  

1. País: 
(País/Pays):   

REPÚBLICA FEDERAL DE BRASIL 
  

Este documento 
(This public document / Le 

público 
present acte public) 

  

2. Fue firmado por: 
(Has been signed by /A é1é sinné par) 

EMANUEL CANDIDO BORDAO 
  

ESCRIBANO 27* NOTARIO PÚBLICO DE 3. En calidad de: 
(Acting in te capacity of./ Agissant en quatité de) LA CIUDAD CAPITAL SAN PAULO 
  

4. Tiene el sello / estampa de:     
  

      

  

  
    (BRASIL Apostilla CNJ) 

  

(Bears lhe seal / stamp of / Est revéta du sceau / timbre de) AUl040CZ 0414364 

Certificado 
(Certified / Attesté) 

5. Em 6. El: 
(ALLA) San Paulo (The / Le) 25/09/2019 

1. Pon PAULO CESAR ALEIXO DA SILVA 
(By / Par); 

8. N: 
(N?/ Sous 19) 10199781 

9. Sello / Estampa: 10. Firma 
(Scal / Stamp / Seca / Timbre) (Signature) Firma Elcetrónica 

Electronic Signature 

Signature Électronique 

  

Tipo de documento: 
(Type of document / Type d'acte) 

Nombre del titular: 

PROCURACIÓN 

MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L. 
(Name of holder of documen Nom du titulaire) 

  

  

Esta Apostilla certifica sólo la firma, la 
capacidad del firmante y, cuando 
proceda, el sello o estampa que figuran 
enel documento público, Esta certifica 
el contenido del documento para el que 
fue emitida, 

La autenticidad de esta Apostilla y de 
su firma electrónica, así como el 
documento — público subyacente, 
pueden ser verificadas en: 

www.cnjJus.br/apostila/conferencia 

La presente Apostilla fue 
firmada con firma electrónica, 
conforme a la Ley N* 11.419 / 
2006. 

Cualquier duda ncerca de esta 
Apostilla deberá ser dirigida al 
Ombudsman del CN: 

0 55 61 2326-4607 
0 ouvidoriaBcajjus.br 

Por favor, utilice este 
Código QR para 
verificar la autenticidad 
de esta Apostilla y de su 
firma electrónica. Una 
copia «del documento 
público — subyacente 
también está dispomble 
en la misma página. 

(Código QR) 

Código (Codo). 
10199781 

CRC: 
14CBI9AE 

(Logotipo "sejt”) 

19.0.01383592-2 

 



  

DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI MIRES 

Traductora Pública e Interprete 

Matrícula JUICESP n* 1882 

Traducción E-08585/J9 Página 1-2 Libro 58     
  

  

Dra. Paola Andrade Torres
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DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI MIRES 
> Intérprete - Traductor Público e Intérprete Comercial 

rla Matrícula JUCESP N* 1882 
Tradutora Públic: 

Idioma/Le EspanhoVEsf 
Rua Borba Gato, n* 3 d. Gardéma 32 anto Ami Sáo 

Tel.: (11) 3562-8124 - Cel.: (11) 98485-4409 - E-mai 

      

     Libro: Pagina: 

Livro: 058 Página: 1 Tradugáo N” .08585/19 
  

Eu, Darinka Francesca Ramaciotti Mires, Tradutora Pública Juramentada e Intérprete Comercial, certifico que 
me foi apresentado um documento no idioma espanhol para ser traduzido ao portugués, o que cumpri em 
razáo do meu oficio, na forma abaixo: 

PROCURAGÁO ESPECIAL 

ESTA PROCURACÁO é conferida em 25 de junho de 2019 e será válida por um 
período de duracáo de 1 (um) ano, contado a partir desta data. 

OUTORGANTE: MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., uma Sociedade 
devidamente constituída sob as Leis do Reino da Espanha (a “Sociedade” ou 
“Outorgante”), cujo escritório registrado está localizado na Calle del Príncipe de 
Vergara, 28002, Madri, Reino da Espanha. 

ESTE DOCUMENTO CONTÉM O SEGUINTE: 

CONSIDERANDO, que a MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., aportou 
ao capital da Sociedade Holandesa Wavy Global Holdings B.V um total de 1.999 
acóes ordinárias e nominativas da Sociedade Equatoriana CYCLELOGIC ECUADOR 
S.A. 

AGORA, PORTANTO, 

No exercicio das atribuigóes contidas nos seus Estatutos Sociais, a SOCIEDADE, 
MEDIANTE ESTE DOCUMENTO NOMEIA: 

KENNETH DAVID CRUZ FLOR 
Cédula de Cidadania número 1721548566 

Nacionalidade: Equatoriano 

Como seu verdadeiro e legítimo Procurador (o “Procurador”) para, em representagáo 
e em nome da MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., na República do 

Equador, e para tomar as acúes pertinentes e assinar os documentos mencionados 
nesta Procuragáo: 

1. Executar todos os documentos necessários em nome da Outorgante para a 
realizacáo dos livros e registros corporativos da CYCLELOGIC ECUADOR S.A., 
em relacáo á cessáo de acóes que foram transferidas pela Movile Mobile 

Commerce Holdings S.L. para a Wavy Global Holdings B.V. Esta Procuracáo (e 
qualquer disputa, controvérsia, procedimento ou reclamacáo de qualquer 

  

INSCRICOES: RG 36.688.858-4 CPF 182,667.788- 
      

6 INSS 2675063566-9





  

(logotipo ilegible) C NJ 

CONSEJO 
NACIONAL 
DE JUSTICIA 

BRASIL 
APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre 1961) 
  

  
  

  

  

      
  

    
  

  

  
        

l Pal REPÚBLICA FEDERAL DE BRASIL 
(País/Pays): 

Este documento público 
(This public document / Le present acte public) 

2. Fue firmado por: DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI 
(Has been signed by / A été sinné par) MIRES 

3. En calidad de: Ú 
(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de) TRADUCTORA GRUBDICA 

4. Tiene el sello / estampa de: 
(Bears the seal / stamp of / Est revétu du scau / timbre de) MATR, 1882 

Certificado 
(Certified / Attesté) 

S. En: 6. El (AA) San Paulo (The /Le) 25/09/2019 

7. Por: 
(By / Par): PAULO CESAR ALEIXO DA SILVA 

8. N% 
(N*/ Sous n*) 10199840 

9. Sello / Estampa: 10. Firma 
(Seal / Stamp / Seeau / Timbre) (Signature) Firma Electrónica 

(BRASIL Apostilla CNJ) Electronic Signature 

Signature Électronique 

Tipo de documento: TRADUCCIÓN PÚBLICA 
(Type of document / Type d'acte) 

Nombre del titular: 
(Name of holder of document/ Nom du titulaire) 

MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L. 

  

  

Esta Apostilla certifica sólo la firma, la 
capacidad del firmante y, cuando 
proceda, el sello o estampa que figuran 
en el documento público. Esta certifica 

La presente 

2006. 
el contenido del documento para el que 
fue emitida. 

La autenticidad de esta Apostilla y de 

Cualquier duda acerca de esta 
Apostilla deberá ser dirigida al 
Ombudsman del CNJ: 

su firma electrónica, así como el 
documento público — subyacente, 
pueden ser verificadas en: 

  

  
   

  

'njijus.br/apostila/conferencia 
0 55 61 2326-4607 
0 ouvidoriaWenj.jus.br 

Dra. Paola Andrade Torres 

Apostilla — fue 
firmada con firma electrónica, 
conforme a la Ley N* 11.419 / 

Por favor, utilice este 
Código QR para 
verificar la autenticidad 
de esta Apostilla y de su 
firma electrónica. Una 
copia del documento 
público subyacente 
también está disponible 
en la misma página. 

(Código QR) 

Código (Code): 
10199840 

CRC: 
B80B371D 

   (Logotipo “s 

19.0.01383616-3 
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DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI MIRES 
Tradutora Pública e Intérprete - Traductor Público e Intérprete Comercial 

  

    

  

Idioma/L ua. Espanhol/Española Matrícula JUCESP N* 1882 

Rua Borba Gato, Ed. Gardénta 32 - Santo Amaro - Sáo Paulo - SP- CEP-04747-030 
Tel.. (11) 3562-8124 - Cel.: (11) 98485-4409 - E-mail: darim! acrottia hotmail.com 

Libro: Pagina Taducción N* 

r "ágina: Tradugáo N* Livro: 058 Página: y e E-08585/19 

natureza derivado ou de alguma forma, relacionado com este mandato ou a sua 

formagáo) será competente e interpretado em conformidade com as Leis do 
Equador. 

A presente Procuragáo estará vigente até o cumprimento do seu objeto. Contudo, a 
Outorgante reserva-se o direito de revogar a presente Procuracáo a qualquer 
momento. 

EM FÉ DO QUE, a Sociedade confere esta Procuracáo com a finalidade de ser 
assinada como escritura, no dia e ano inicialmente mencionados por escrito neste 
documento. 

(Assinado) (Assinado) 
Aury Ronan Francisco Arthur Joseph O'Keefe IV 

Pela: MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L. 
Procuradores Gerais 

¡Nada mais continha o documento que fielmente traduzi, conferi, achei conforme e dou fé. Esta tradugáo náo 
implica julgamento sobre a forma, a autenticidade e/ou o conteúdo do documento. 
Sáo Paulo - SP, 27 de agosto de 2019. 
Emolumentos conforme a Lei 

Reconheco por semelhanca a(s) 1 firma 
DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI MIRES 

  

  

DARINKAF. RAMACIOTT! MIRES 

Tradutorá Pública e Intérprete Comercial 

  
  

INSCRICOES RG 36.688.858-4 - CPF 182.667.788-76 - INSS 2675063566-9 
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7 CONSELHO BRASIL 
NACIONAL APOSTILLE 
PEE (Convention de La Haye du 5 octobre 1961)   
  

1 País: 
(Country / Pays):   

REPÚBLICA FEDERATIVA DO BRASIL 
    

  

Este documento público 
This public document / Le présent acte public)    
  

2. Foi assinado por: 
(Has been signed by / A été signé pan)     

DARINKA FRANCESCA RAMACIOTTI MIRES 

  

   
  

3. Na qualidade de: TRADUTORA PÚBLICA 
(Acting in the capacity of / Agissent en qualité de) 

4, Temo selo / carimbo de: MATR. 1882 
(Bears the seal / stamp of / Est revétu du sceau/ timbre de)    
     

Certificado 
(Certified / Attesté) 
      

  

    
  

    

  

5.Em: ” 6.No dia: an Sáo Paulo ol (109/20 

7.Poc PAULO CESARALEIXO DA SILVA 
(By / Par): 

8.No: 
(No/ Sous n%) 10139040     

9. Selo / Carimbo: 
(Seal / Stamp / Sceau / Timbre)     
  

Tipo de documento: 
(Type of document / Type d'acto) 

Nome do titular: 
(Name of holder of document/ Nom du titulaire) 

   

     
lica apenas a assinatura. a A presente Apesta al limada 
ato €, quando spmprada, 0 assinatora etica, ontomm 

elo u carmbo constantes 1 documento pública: 1=1L 419/2000 
     

  

Subject, prdemsorveificadas em 
Uli authentic, e hs Aposcll and us elecenic rave cet pane 
signature alg wilh Mhe sndedgins public 

€ 

e E 

y de la sigrature L 
lisas Jacent 

ecumen.mar bere e 
  

peutunalmesr 

www.enjjus.br/apostil/conferencia (E) ouvidoriaGcnjjus.br 19.0.01383616-3 

la o comicudo do documento pata 
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PODER ESPECIAL 

ESTE PODER es otorgado el 25 de junio de 2019 y será válido por un término de un (1) anó contado a 

partir de esta fecha. 

POR: MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., una compañía debidamente organizada bajo las leyes 

del Reino de España, (la “Compañía” o “Mandante”), cuya oficina registrada se encuentra en Calle del 

príncipe de Vergara, 28002, Madrid, Reino de España. 

ESTE DOCUMENTO DA TESTIMONIO DE LO SIGUIENTE: 

CONSIDERANDO, que MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., aportó al capital de la compañía 

holandesa Wavy Global Holdings B.V un total de 1.999 acciones ordinarias y nominativas de la compañía 

ecuatoriana CYCLELOGIC ECUADOR S.A. 

AHORA, POR LO TANTO, 
, 

En ejercicio de las atribuciones contenidas en sus Estatutos Sociales, LA COMPAÑÍA MEDIANTE ESTE 

DOCUMENTO DESIGNA A: 

Kenneth David Cruz Flor 

Número cédula de ciudadanía: 1721548566 

Nacionalidad: Ecuatoriano 

Como su verdadero y legítimo Apoderado (el “Apoderado”) para que, en representación y a nombre de 

MOVILE MOBILE COMMERCE HOLDINGS S.L., en la República de Ecuador y para que tome las acciones 

pertinentes y suscriba los documentos señalados en este Poder: 

1. Ejecutar todos los documentos necesarios en nombre del Mandante para la perfección en los 

libros y registros corporativos de CYCLELOGIC ECUADOR S.A., respecto de la cesión de acciones 

que fueron transferidas por Movile Mobile Commerce Holdings S.L., a favor de Wavy Global 

Holdings B.V Este Poder (y cualquier disputa, controversia, procedimiento o reclamo de 

cualquier naturaleza derivado o de alguna manera relacionado con este mandato o su 

formación) estará gobernado por e interpretado de conformidad con las leyes de Ecuador. 

El presente Poder estará vigente hasta el cumplimiento de su objeto. Sin embargo, el Mandante se 

reserva el derecho de revocar el presente poder en cualquier momento. 
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